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SV      Bruks- och monteringsanvisning 
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NO 4

GENERELL INFORMASJON

Generelt
Dette er monteringsanvisninger for Novy-enheten som vist på forsiden. Bruksanvisningen leveres separat med denne 
enheten. Les nøye disse anvisningene før du monterer og begynner å bruke enheten. Det anbefales at en eller flere 
kvalifiserte personer utfører installasjonen.

Denne bruksanvisningen gjør bruk av ulike symboler. Betydningen av disse symbolene er beskrevet nedenfor.

Symbol Betydning Handling

Indikasjon Forklaring av en indikator på 
kjøkkenviften

Advarsel Dette symbolet indikerer viktig 
informasjon eller en farlig situasjon.

Sikkerhet
Vær oppmerksom på følgende informasjon for sikkerhet og montering:
• Installasjon og tilkobling til strøm skal utføres av autorisert personell. 
• Produsenten påtar seg intet ansvar for eventuelle skader som skyldes feil innbygging eller tilkobling.
• Ta enheten forsiktig ut av emballasjen og sjekk den for skader før montering. 
• Ikke monter enheten hvis den er skadet.
• Sjekk at alt festemateriell i henhold til tegningene på side 2 følger med.
• Enheten er beregnet for husholdningsbruk (tilberedning av mat), og ikke noen annen form for husholdningsbruk, eller 

kommersiell eller industriell bruk.
• Sikkerheten kan kun garanteres hvis enheten er koblet til jord i samsvar med relevante forskrifter.
• Ikke bruk skjøteledning for tilkobling til strømnettet.
• Defekte eller skadde deler skal kun skiftes ut med originale deler fra Novy.
• En defekt strømkabel må skiftes ut med en original strømkabel fra Novy.

Viktig før montering
Side 2 i denne monteringsanvisningen inneholder monteringstegninger. Vær oppmerksom på følgende før du starter 
monteringen:
• For enklere montering av takenheten, anbefales det at minst 2 personer er involvert.
• Sjekk at taket har tilstrekkelig bæreevne til å tåle vekten av enheten.
• Plasser den elektriske tilkoblingen slik at den ligger bak monteringsplaten.

InTouch
Med InTouch kan Novy-ventilatoren betjenes fra Novy InTouch induksjonsplate. Takenheten kan som standard kombineres 
med InTouch induksjonsplater. Gå inn på nettsiden for de ulike modellene for å se induksjonsplater med InTouch.

INSTALLASJON

Følg monteringstegningene på side 2. 

1  Sette på plass monteringsplatene:
- Monteringshullene kan merkes opp ved hjelp av de to boremalene. 
- Merk opp midtlinjen for boremalen. Påse at kjøkkenviften monteres i senter over kokeplaten. 
- Avstanden mellom festepunktene for de to monteringsplatene er 940 mm (eller målt fra senterlinjen 470 mm). 

 Med hensyn til egenvekten på kjøkkenviften, må det sørges for at taket har tilstrekkelig bæreevne. 

 Husk at den elektriske tilkoblingen må plasseres bak høyre monteringsplate.

2  Fest hver av monteringsplatene med 4 skruer til taket. Ta hensyn til plasseringen av den elektriske tilkoblingen.

3  Ta kjøkkenviften forsiktig ut av emballasjen. 

 Monter kjøkkenviften slik at betjeningspanelet befinner seg på høyre side.

 Posisjoner kjøkkenviften ved ønsket høyde, og pass på at vaierne enkelt kan føres gjennom monteringsplatene. Ta 
endene av de fire vaierne og før dem gjennom hullene i monteringsplatene, og trekk dem nedover som vist i figuren. 
Høydejusteringen er omhandlet nedenfor.
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1. ALLMÄN INFORMATION

1.1 Allmänt

Det är är monteringsanvisningarna för Novy enheten som visas på framsidan. Manualen levereras separat med den här enheten. 
Läs instruktionerna noggrant före installation och användande av enheten. 

I den här manualen används en mängd olika symboler. Beskrivningen av dessa symboler finns här nedan.

Symbol Menande Betyg

Indikation

Varning Denna symbol indikerar viktig infor-
mation eller  en farlig situation

Förklaring av en indikation på fläkten

Vänligen läs noggrant den följande säkerhets och monteringsinformationen:
• Installation och koppling till ström måste utföras av behörig fackman. 
• Tillverkaren åtar sig inget ansvar för skador orsakade av felaktig inbäddning eller anslutning.
• Avlägsna varsamt enheten från paketeringen och kontrollera så att den är oskadad före montering. 
• Montera inte enheten om den är skadad.
• Kontrollera så att alla installationskomponenter som finns på ritningarna i sektion 2.2 är inkluderade.
• Enheten är endast avsedd för bruk i hemmet (matlagning), den är ej avsedd för annat bruk i hemmet, eller för kommersiellt eller 

industriellt bruk.
• Säkerhet kan endast garanteras om enheten är kopplad till jordning i enlighet med relevanta förordningar. 
• Använd inte en förlängningssladd för att koppla till elnätet.
• Byt ut felaktiga eller skadade delar med originaldelar från Novy
• Byt ut en defekt strömsladd med originaldelar från Novy

Säkerhet

På sidan 2 i den här monteringsanvisningen hittar du ritningarna.Viktiga punkter före monteringen: 
• För att underlätta monteringen så rekommenderas det att minst två fackmän utför monteringen.
• Kontrollera att taket har en tillräcklig bärförmåga för att klara av enhetens vikt.
• Placera den elektriska kontakten bakom monteringsplattan.

Viktigt före monteringen: 

InTouch 
Med InTouch kan Novy-ventilatorn användas från Novy InTouch induktionshällen. Takenheten kan som standard kombineras med 
InTouch induktionshällar. Gå in på webbplatsen för de olika modellerna för att se induktionshällar med InTouch.

INSTALLATION
Följ monteringsritningarna på sida 2 och 3. 

Med hänsyn till köksfläktens vikt, måste det säkerställas att taket har en tillräcklig bärförmåga.

Placera förpackningen / köksfläkten i önskad höjd och se till att trådarna enkelt kan passera genom monterings-
plattorna. Ta de fyra kablarna och led dem genom hålen i monteringsplattorna och dra dem ned som visas på figuren. 
Höjdjustering beskrivs nedan.

Montera kökfläkten så att reglagen är på höger sida

Ta försiktigt bort kökfläkten från förpackningen

Fäst var och en av monteringsplattorna i taket med fyra skruvar. Ta hänsyn till placering för den elektriska anslutnin-
gen

Kom ihåg att den elektriska anslutningen måste placeras bakom den högra monteringsplattan



4  Elektrisk tilkobling:
 Skyv dekselet over vaierne slik at det nesten berører monteringsplaten. Koble strømtilførsel til kontakten. Utskifting 

av strømledning skal utføres av autorisert personell. Strømstyrken og energiforbruket er oppgitt på typeskiltet som er 
festet på innsiden av kjøkkenviften.

5  Skyv begge dekslene over vaierne slik at de berører monteringsplatene. Fest dekslene med to skruer (906147) inn i 
monteringsplaten.

6  Justering av høyden:
- Høyden på kjøkkenviften i forhold til taket kan være mellom 250 og 1500 mm. 
- Anbefalt monteringshøyde for elektriske eller keramiske kokeplater er min. 600 mm og maks 850 mm. 
- Anbefalt monteringshøyde for gass- eller induksjonsplater er min. 650 mm og maks 850 mm.

 Vaierklemmene er plassert der vaierne går inn i kjøkkenviften. Vaieren kan gjøres lengre ved å trykke på vaierklem-
mene. Vaieren låses når du slipper klemmen. Vaieren kan fortsatt skyves inn. Den synlige lengden på strømledningen 
kan justeres ved å skyve den inn i kjøkkenviften.

 Når vaierne justeres, må kjøkkenviften støttes slik at den ikke faller ned.

 Ikke overskrid maks høyde til taket (1500 mm).

Etter behov kan det bestilles et sett fire lengre vaiere på 3,5 meter (artikkelnummer 7500100).

NO 5
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Vid behov kan en uppsättning längre ledningar på 3,5 meter beställas (artikelnummer 7550100)

Maximal höjd till taket (1500mm) får inte överskridas

Vid justering av kablarna måste köksfläkten stöds så att den inte faller ner.

Kabelklämmorna finns där kablarna kommer in i köksfläkten.  Vaieren kan forlenges ved å trykke på vaierklemmene. Det kan 
skjutas in men låses när du släpper klämman. Den synliga delen av nätsladden kan döljas genom att skjuta in den i köksfläk-
ten.

Höjdjustering:
- Köksfläkten måste ha en höjd mellan 250 och 1500 mm upp till taket. 
- Rekommenderad monteringshöjd vid användning av elektrisk eller keramisk spishäll är min. 600 mm och max 850 mm. 
- Rekommenderad monteringshöjd vid användning av gas eller induktionsplatta är min. 650 mm och max 850 mm.

Skjut på båda locken över kablarna så att de rör vid monteringsplattorna. Fäst de två skruvarna (906.145) på monterings-
plattan.

Elektrisk anslutning:
Skjut locket över kablarna så att den nästan vidrör monteringsplattan. Anslut strömmen till kontakten. Endast behörig personal 
ska byta nätkabel. Ström och energiförbrukning anges på typskylten på köksfläktens insida.
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NOVY nv forbeholder seg retten til å endre oppbygging og priser på produktene sine når som helst, og uten ytterligere varsel.

NOVY nv
Noordlaan 6
B - 8520 KUURNE
Tlf. 056 36 51 00 - Faks  056 35 32 51
E-post: novy@novy.be
http://www.novy.be

RM Roros metall AS
Stamphusveien 11, NO-7374 Roros
Tlf. +47 72 40 94 00 / post@rorosmetall.no
www.rorosmetall.no MA5914 V06

SERVICE OG REKLAMASJONER

For forbrukerkjøp innrømmer Røros Metall 2 års garanti, og ytterligere 3 års reklamasjonsfrist på alle produkter. Etter 2 år påhviler det kjøper å 
påvise opprinnelig feil ved produktet. Dvs. at feilen var til stede på leveringstidspunktet. 

Det gis ikke garanti på feil og skader som direkte eller indirekte skyldes feilaktig håndtering, montering/elektrisk tilkobling, bruk, vedlikehold eller 
andre ytre forhold som har skadet produktet. Normal slitasje må påregnes. Eks. lyskilder og filter.

Røros Metall tilbyr service gjennom autoriserte servicefirmaer over hele landet. Alle serviceoppdrag og reklamasjoner skal meldes inn på eget 
serviceskjema som finnes på http://www.rorosmetall.no/kundesenter/serviceskjema

Dokumentasjon for kjøpsdato og serienummer på produktet skal fremlegges. Servicekostnader for oppdrag som ikke har henvisning fra Røros 
Metall blir avvist, og kostnader i forbindelse med serviceoppdrag /befaring der reklamasjon ikke blir godkjent faktureres forbruker.

De tas forbehold om eventuelle trykkfeil, prisendringer og endring av produktdetaljer eller tekniske spesifikasjoner.
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SERVICE OCH REKLAMATIONER 

För konsumentköp ger Røros Metall 2 års garanti, och ytterligare 3 års tidsgräns för klagomål för alla produkter. Efter 2 år är köparen 
skyldig att upptäcka ursprungliga defekter på produkten. Dvs att felet var närvarande vid tidpunkten för leveransen.

Ingen garanti ges för fel eller skador som direkt eller indirekt orsakas av felaktig hantering, montering/elektrisk anslutning, använd-
ning, underhåll eller andra externa faktorer som skadat produkten. Normal slitage måste förväntas. Ex. ljuskällor och filter.

Røros Metall erbjuder service via auktoriserade serviceföretag över hela landet. Alla serviceuppdrag och klagomål måste lämnas in i 
en separat serviceformulär på http://www.rorosmetall.no/kundesenter/serviceskjema

Dokumentation av datum för inköp och serienummer på produkten måste tillhandahållas. Servicekostnader för uppdrag som inte 
har hänvisats från Røros Metall avvisas och kostnader i samband med serviceuppdrag / inspektioner där klagomål inte godkänns 
faktureras till konsumenten.

Vi reserverar oss för tryckfel, prisändringar och  ändringar av produktdetaljer eller tekniska specifikationer. 

Novy nv förbehåller sig rätten att ändra specifikationen och priserna på sina produkter utan ytterligare meddelande


